


01 Zawartość opakowania

Smartwatch z paskiem × 1 Podstawa ładująca × 1 Instrukcja obsługi × 1

Płytki ładujące

Uwaga: Jeśli zegarek jest wyłączony i nie włącza się po naciśnięciu i przytrzymaniu 
przycisku zasilania, bateria może być bliska rozładowania. Należy naładować zegarek i 
spróbować ponownie.

02 O zegarku

Czujnik tętna

Przycisk zasilania

Aby uzyskać lepsze efekty, skorzystaj z najnowszej wersji App. 
Wymagany system operacyjny Android 5.0, iOS 10.0 lub nowszy.

03 Instalowanie aplikacji
Zegarek współpracuje z App. App pomaga sterować inteligentnym zegarkiem i wszystkimi 
jego funkcjami.
1. 
2. 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby włączyć zegarek. 
Zeskanuj telefonem komórkowym kod QR na instrukcji obsługi, aby pobrać App 
na swój telefon komórkowy. Możesz również pobrać 
najnowszą wersję App ze sklepu Google Play lub Apple 
App Store.

Pobierz aplikację Zepp



Uwaga: 
Nie paruj zegarka bezpośrednio za pomocą Bluetooth 
telefonu komórkowego. Postępuj zgodnie z 
instrukcjami w aplikacji, aby poprawnie sparować 
zegarek.

04 Parowanie zegarka
1. 
2.

3.  

Otwórz App na telefonie komórkowym i utwórz konto. Zaloguj się, jeśli masz już konto. 
Z listy urządzeń wybierz zegarek, który chcesz sparować z aplikacją. Zakończ parowanie, 
postępując zgodnie z instrukcjami w aplikacji.
Po zakończeniu parowania zegarek wyświetli prawidłowy czas. W razie potrzeby możesz 
ustawić inne funkcje zegarka.

05 Ładowanie zegarka

Używaj tylko oryginalnej ładowarki do ładowania zegarka. Płytki ładujące z tyłu zegarka 
powinny być dopasowane do płytek ładowarki. Po rozpoczęciu ładowania zegarka na 
ekranie pojawi się wskaźnik ładowania.

Uwaga: 
Do ładowania zegarka używaj tylko oryginalnej podstawy 
ładującej dostarczonej w opakowaniu produktu. Upewnij się 
również, że podstawa ładująca jest zawsze sucha.

06 Odłączanie i przyłączanie paska do zegarka

Pasek można regulować w zależności od rozmiaru nadgarstka. 
Należy zapoznać się z ilustracjami, aby odłączyć lub przyłączyć pasek do zegarka.

Uwaga:
1. 
2. 

Po przyłączeniu paska odpowiednio naciągnij go, aby upewnić się, że został 
prawidłowo przyłączony. 
Unikaj kontaktu z cieczami, ponieważ skórzany pasek nie jest wodoodporny. W 
przypadku stosowania w kontakcie z wodą, np. podczas pływania, wybierz pasek z 
gumy fluorowej.

1. 
2. 



07 Noszenie
1. 
2. 

3.

Załóż pasek z wygodnym luzem, aby umożliwić oddychanie skóry i działanie czujnika.
Podczas pomiaru nasycenia krwi tlenem unikaj noszenia zegarka na przegubie 
nadgarstka, trzymaj ramię płasko, utrzymuj wygodne (odpowiednio ciasne) 
dopasowanie między zegarkiem a skórą nadgarstka i trzymaj rękę nieruchomo w 
trakcie całego pomiaru. Pod wpływem czynników zewnętrznych (ugięcie ramienia, 
kołysanie ramienia, owłosienie na rękach, tatuaż itp.) wynik pomiaru może być 
niedokładny lub pomiar może nie zwrócić wyniku.
Podczas ćwiczeń możesz napiąć pasek zegarka i poluzować go po skończeniu. W 
przypadku kołysania się zegarka na nadgarstku lub gdy czujnik nie działa 
odpowiednio mocno napnij pasek.

Następujący symbol oznacza, że produkt ten ma być usuwany oddzielnie od 
zwykłych odpadów z gospodarstwa domowego na końcu okresu użytkowania. 
Należy pamiętać, że obowiązkiem użytkownika jest pozbycie się sprzętu 
elektronicznego w centrach recyklingu, aby pomóc zachować zasoby naturalne.

08 Informacje dotyczące usuwania i recyklingu

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że 
urządzenie radiowe typu A1936 jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: https://support.zepp.com/en/
Aby uzyskać więcej informacji regulacyjnych i loga dotyczące certyfikacji 
produktu / przestrzegania przepisów przez Zepp E, przejdź do działu 
Regulacyjne w Zepp E.

09 Certyfikacja i świadectwa bezpieczeństwa

1. 

2.

3.

4. 

Urządzenie jest wodoodporne i posiada poświadczoną ocenę 5 ATM. Oznacza to, że 
urządzenie jest odporne na deszcz i prysznic. Może być również używane podczas 
aktywności w płytkiej wodzie, takich jak pływanie w basenie. 
Zegarka nie należy jednak używać podczas nurkowania z akwalungiem, kąpieli, 
korzystania z sauny lub podczas innych czynności obejmujących wodę bieżącą o 
dużej prędkości lub zanurzenie głębiej niż w płytkiej wodzie. 
Nie należy obsługiwać zegarka pod wodą. Po zanurzeniu osuszyć suchą szmatką 
przed rozpoczęciem pracy lub ładowania. 
Zegarek nie jest chroniony przed odczynnikami chemicznymi, roztworami 
kwasowymi lub zasadowymi itp. Wady spowodowane przez uszkodzenia cieczami 
nie są objęte gwarancją.

10 Uwaga dotycząca bezpieczeństwa

Model produktu: A1936
Połączenie bezprzewodowe: BT 5.0, BLE
Temperatura pracy: 0 °C do 45 °C
Ocena odporności na wodę: 5 ATM
Wymagania urządzenia: Urządzenia z zainstalowanym systemem 
Android 5.0 lub iOS 10.0 lub wersjami wyższymi
Z informacjami dotyczącymi certyfikacji produktu można zapoznać się 
na stronie Ustawienia > System > Nadzór zegarka.

Wejście: 5 V d.c. 500 mA MAX
Częstotliwość: 2402–2480 MHz
Maks. moc: 0 dBm

11 Podstawowe parametry



Nazwa i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do Blue-
tooth SIG, Inc. i korzystanie z tych znaków przez Anhui Huami Information Technology Co., 
Ltd. odbywa się na podstawie licencji. Inne nazwy i znaki towarowe stanowią chronioną 
prawem własność innych podmiotów.

Ograniczona gwarancja Zepp obejmuje wady fabryczne produktów Zepp, poczynając 
od pierwotnej daty zakupu. Okres gwarancji wynosi 12 miesięcy lub inny okres 
wymagany na mocy mających zastosowanie praw konsumenta w kraju zakupu. Nasza 
gwarancja stanowi uzupełnienie praw wynikających z obowiązujących praw 
konsumenta.

Oficjalna strona internetowa: www.zepp.com  
Pomoc: support.zepp.com

12 Polityka dotycząca gwarancji i zwrotów


